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ELŐSZÓ HELYETT. 

British Indiáról olyan sok útleírás jelent 
már meg nyomtatásban, hogy első indiai kör-
utam alatt csakis odavető7 rövid jegyzeteket 
írtam a magam számára, publikálásukra azon­
ban . nem gondoltam. í 

British India után, 1911-ben Hollandia 
gyarmatát, Kelet-Indiát látogattam meg. Jáva 
szigetén, a hindu és buddha építkezési emlé­
kek megtekintésekor ötlött eszembe, hogy az 
összefüggés kedvéért talán érdemes lenne 
egész utamat megírni. Ezenfelül India nyugati 
partvidékén oly területet is bejártam, amely 
még nem esik a turisták útvonalába. Ezzel 
új térre is léphetek, sportkörökben pedig a 
vadászfeljegyzéseim találhatnak olvasóra. 

A hollandiai gyarmat-'szigeteken oly sok 
szép és új benyomás ért, hogy elég volt ezt 
megemésztenem; már elkészültem volt a 
7,Nederlansch Indié" című naplómmal, midőn 
a British Indiában tett feljegyzéseimet össze­
állítottam. 

i* 
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A rövid jegyzetekből nem tudtam már a 
napló közvetlenségét kihozni, így inkább csak 
az összbenyomásaimnak és napló keretébe 
is beilleszthető egyéni bírálatomnak adok itt 
rövid kifejezést. 

Lehet, hogy nem ítéltem meg a dolgokat 
az alapos megfigyelő pontosságával és körül­
tekintésével, de erre rövid volt az utam, az 
pedig, hogy mint naplót bocsájtom közre, ma­
gában kifejezi, hogy nem szándékom köny­
vemet a komoly munkák sorába helyezni, sem 
pedig komoly bírálat tárgyává tenni. 

Kevés ismerősöm tölt el huzamos időt a 
Kelet egy bizonyos pontján s így amit magyar 
szemmel láttam, némi érdekeltséget kelthet 
körükben. 

Hozzájok intézem tehát előszómat s ké­
rem, hogyha egyebet nem, számítsák esetleg 
azt az előnyömre, hogy nem akarom megtar­
tani magamnak, amit láttam és tapasztaltam, 
hanem tárgyilagosan és önzetlen lélekkel 
bocsájtom közre mindenki számára. 



INDÍA. 

A szerző indiai útjának átnézeti térképe. 



ELSŐ FEJEZET. 

BOMBAY.* 
(Trieszttőr 4322 tengeri mértföld.) 

Az indiai benszülött rövid jellemzése. 
Bombayban olyan piszkos, lármás kuli had 

igyekszik az utasok málháját partraszállítani, mint a 
fő forgalmi vonalba eső legtöbb más nagy keleti 
kikötőhelyen. 

Az elvámolást a T. cég kiküldöttjére bízva, 
magam kocsin a Taj** (olv. Tadzs) Mahal szálloda 

* Az indiai birodalom (Indián Impire) 1,097.901 Q angol 
mtfd, 244 millió lakossal, az indiai uralkodók (rádzsák, szul­
tánok) területeivel együtt 1/773.168 • ang. mtfd, 375 millió lakos-
sal (1911-iki statisztika). A lakosságnak több mint a fele a 
hindu vallást követi, közel egyharmada mohamedán, ezután a 
buddhisták, animisták, keresztények, sikh*és dzsainok, parszik, 
izraeliták és más felekezetek következnek. 

A határszéli idegen területektől, Kashmir, Beluchistan, 
Nepál Bhutántól eltekintve, öt nagy idegen állam van az angol 
indiai birodalomba beékelve: északon a Rajput területek, 
128.918 D ang. mtfd területen 9,841.765 lakossal; a Mahratta 
területek Gwalior és Indoreban, más közép indiai ügynökség­
gel 77.395 • ang. mtfdön 8,510.317 lakossal, a Hyderabad szül-
tanatus 82,698 Q ang. mtfd 11 millió lakossal; délen Mysore 
szultanatus 29.444 Q ang. mtfdön 5,539.000 lakossal és végül a 
Bathiavar Agency. 

**A hely, helység és egyéb neveket úgy írtam le, amint 
azt az illető országban, gyarmaton vagy fennhatóság alatti terü­
leten írják, a nevekből készült jelzőneveket azonban már fone­
tikusan (kiejtéshez híven) írom, pl. Burma és börmai vagy 
Siam és sziámi stb. 
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felé siettem. Útközben mi sem kötötte le a figyel­
memet a szokottnál jobban. Láttam, hogy a Keleten 
vagyok, még pedig a Kelet egyik igen zajos nagy 
városában és ez lefokozta az érdeklődésemet. 

Ami a legjobban feltűnik a British Indiába 
érkezőnek, ez a hinduk * piros-fehér vonalakkal és 

Hindu női típus. (Vett kép.) 

* Hindunak azt az indiait fogom nevezni, aki a hindu 
vallást követi; az „indiai" gyűjtőnév alá a hindut és a moha-
medán vallást követő benszülötteket teszem, illetve az ázsiai 
leszármazottakat. Jellemző ismérvei Bombaytől Calcuttáig és 
délen a madraszi kerületben a fekete fényes bőr7 nyúlánk, a 
középnél magasabb termet, kesken / kis fej, elóflgfé szabályos 
arc, hajas test és pipaszár-lábak. 
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más jelekkel bemázolt homloka; erről rajok lehet 
ismerni, hogy melyik vallási felekezethez tartoznak, 
hogy Sivát imádják-e vagy Visnut. 

A Forrnak nevezett belvárosban az európai 
színvonalon álló nagy üzletek, bankok, fényes köz­
épületek mellett kocsizva, érkeztem meg a szállodába. 

Vízhordó hindu Ahmedabad városban. 

Az elsőrangú szállodák Bombayban a forgalmi 
vonalakba esnek. Ahol nem elegendő az utcai zaj, 
ott bőségesen lármáznak a kulik és a szálloda sze­
mélyzete. * 

* Egész Indiában csak ott találtam rendet a szállodában, 
ahol osztrák vagy német kézben volt a vezetés, egyébként az 
indiai szállodai élet csak a futó turistát elégítheti ki, de senkit 
mást, aki helyenként pihenni is vágyik és második otthonát 
keresi a szállodában. 
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A Taj Mahal szállodát nagy hír előzte meg. 
Konyhája elég jó, de hogy lehetne ott rendet találni, 
ahol — eltekintve az igazgatótól, aki nagy bölcsen 
elzárkózik az officejébe — minden tisztviselő félvér 
vagy parsi (olv. párszi). 

A perzsáktól származó parszik a szines faj 
intelligenciája British Indiában.* 

A magas kasztbeli fanatikus hindu nők lefedik az arcokat 
a külvilág" szemei előtt. 

A Taj Mahalt többszörös milliomos párszi épít­
tette és a maga hitsorsosaira bízta a vezetést. Ehhez 
azonban nem értenek. . 

Több napot töltöttem el Bombayban; délelőt­
tönként bevásárlásokat végeztem a Dél-Indiában ter­
vezett vadászutamhoz szükséges anyagot szerezve 

* Bombayban 972.000 lakosból (1911) 46.000 párszi és 
45.000 keresztény. 
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be, amelyet előre küldettem a rendeltetési helyre. 
Ez jó időt vett igénybe. Elég huza-vonába került, 
amíg az előre küldött és velem hozott fegyvereket 
és töltényeket elvámoltam és az engedélyt beszerez­
tem, ami részben a T. cég hanyagságán is múlt. 

A német szólás-mondás: „Man muss sie auf~ 
mischen" ráfér mindenkire Bombayban. A legjobb 

Papok a jaganathi templom előtt, Puri városban. 

felfrissítés/ bejelenteni, hogy panasz tétetik a Head 
Managernél, erre azután a half cast (félvér) hiva­
talnok, mint az én esetemben történt, Íziben végére 
jár a dolognak. De nemcsak a félvér hanyag, keleti 
baj ez és Bombayban úgylátszik kórosan jelentkezik: 
az útközben készült fényképfelvételeimet? átadtam 
egy telivér angol fényképésznek. Határidőt adott. 
A mondott időben beállítok hozzá, hát nem „I am 
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sorry^-vel kezdi és végzi, hogy még hozzá se fogott. 
Valami spekulációja nem sikerült, amint egy jelen­
levő úrral folytatott beszélgetésből kivettem, a fény­
képész munka tehát szünetelt. 

Szokatlan dolog angolnál, de ez is megesik 
Bombayban. 

Seholse fanatikusabb a hindu, mint Bombay­
ban, a templomainak még az udvarára se engedi be 
az idegent, és e tekintetben a mohamedán vallás 
hívei se maradnak mögötte. A két említett vallás 
hívői között olyan erősek a súrlódások, hogy egy­
szer komoly tusára kerül majd a sor és elharapódz-
hatik keresztül a félszigeten Calcuttáig. 

Fanatikus népek között mindig nagy a nyomor 
és koldusban nincs is hiány Bombayban. 

A külvárosban éjjelenként nagy a sürgés-forgás; 
az útszéli bódékban éjfél utánig kint ülnek az árú­
sok ; mindenütt hangos, kedély- és hangsúly nélküli 
társalgás folyik. Ebben nagy az indiai í 

Ahol összeverődnek, jár a szájok szünet nélkül; 
hangsúly nélkül, gégehangon darálnak, soha egy 
mosolyt nem látni az arcaikon: abszolúte kedély-
nélküli faj. 

A kedélytelenségök a kutyáikban is visszhangra 
talál: az indiai tulajdonost szolgáló kutya nem csó­
válja a farkát, nem hízeleg a gazdájának, nappal 
alszik, éjjelenkint ugat szünet nélkül, úgy hogy a 
benszülött városrész közelében aludni se lehet miatta. 

Éjjelenként a külváros zajos főutcáin lécajtók­
kal elzárt szobákból elbukott indiai nők kiabálnak a 
kocsikázó és gyalogjáró közönségre; az emeleten 
pedig a japáni, khínai és európai társak ugyanazt 
cselekszik; a hindu pedig a közbe eső kis putikok-
ban csak árulja a maga apróságait, édességekét, 
tésztaneműeket, látszólag oda se hederítve a világ 
folyására. 
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Neki közömbös mindaz, amit a világ művel, az 
ő apja és az elődjei kiskereskedők voltak, ő tehát 
kiskereskedőnek született és így fog meghalni; mert 
a hindu ki nem léphet a kasztjából, más kasztban 
meg nem tűrik és a saját kasztbelije se sziveiné 
többé, elvesztené ezzel a társadalmi állását, a kasz­
tot. Milyen félszeg és nevetséges helyzetek támad­
nak a kasztrendszerből folyólag és mégis a nagy 
indiai félsziget uralkodói ezzel alapították meg ural­
mukat és ha kicsinyes torzsalkodások nem okoznák 
államok felforgatását, Indiában a rádzsák a kaszt­
rendszer alapján olyan szépen fenn tudták volna a 
közrendet tartani, mint a modern nevelési rendszer 
mellett, a legalkotmányosabb irány se képes. 

Ma is oly mélyen gyökerezik a hindu fajban 
a kasztrendszer, amelynek a fenntartását a legszigo­
rúbb rendszabályok és vallási dogmák védik, hogy 
gyökeres reform útján el se lehetne törölni. A leg­
nyomorultabb kis kaszt tagja se válnék meg a kaszt­
jától és nem világosítható fel, hogy az így felépült 
emberi piramis csak egy osztály, a brahminok érde­
keiért szenved. 

Amilyen félszeg a rendszer, olyan a hindu 
maga is. Ellentétekből van összetéve. Alapjában 
jószívű, szereti a hitsorsosát, nem gyilkol, de apró 
hibáinak annyi a száma, annyira nem tudja átvenni 
az európaiak fogalmát a tisztességről, öntudatosság­
ról, szótartásról, hogy nem ölelhetjük a szivünkre 
mint embertársat. 

Bombay lóvásártere minden sportférfit érdekelni 
fog; az arabs istállókban százakra menő telivér arab 
mént állítanak ki ; csak egy fekete arab kancát lát­
tam, de aligha eladásra volt szánva; Ausztrália is 
erősen importálja a lovait. British Indiában, ahol 
minden európai sportot űz és sokan tartanak magán-
fogatot, hátast, jó keletje van a lónak. 
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A lósport meglehetősen általánossá is vált. A 
lóversenyen együtt fogad az európai az arabussal, 
indiaival. Különösen szembeötlő tipus a lóversenyen 
a kaftános arabus. 

A tribünön, a fogadás helyén csak összevegyül 
a kaftán a zakkóval, de azontúl az angol erősen 
elkülöníti magát a plebstől. Nemcsak a verseny­
clubnak van meg a maga külön buffetja, hanem 
több más sportclubnak is és ha nem gondoskodunk 
idejében, hogy valamely clubba bevezessenek, ott 
szoronghatunk a vegyes tömegben, amíg hozzájutunk 
valami frissítőhöz. 

Az is az indiai versenyterek eredetiségei közé 
sorlandó, hogy a turflátogató sportsmanek fehér 
kemény „topi" kalappal érkeznek meg a versenyre s a 
nap leszálltával felcserélik a „topit" szalmakalappal. 

Erre már rámondhatnék, hogy „recept szerint 
öltözködnek!" 

Bombay fás utain kocsikázva, egyszer a párszi 
temetőt is meg kell tekinteni. A Malabor dombon 
emelkedő kocsiutról igen szép kilátás esik a városra; 
ezen az úton érkezünk a jelzett temetőhöz. A teme­
tőben csak az öt halottas torony felett keringő kese­
lyűket látjuk, mert a tornyokba tilos a bemenet, de 
egy kis mintatornyon megmutatja az őr, hogy mint 
helyezik el a hullát s miként mossa le az eső a fel­
oszlott csontokat: ennyi elég is ebből. 

Senkise távozik Bombayből, mielőtt az Ele-
phanta barlangtemplomot meg nem látogatta. 

A sziklába vájt Elephanta templomot Sivának 
emelték, a Bombaytől hat ang. mtfdre eső hasonnevű 
kis szigeten. 

A templomot a hindu építkezés iránya szerint 
elhalmozták Sivaszobrokkal; a legnagyobb ilyen 
szobor szembeesik az északi bejárattal (19 láb magas) 
ez a háromfejű Siva szobra jelképezi pediglen, mint 
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teremtő, fenntartó és pusztító istenséget. Jobbra tőle 
a félig férfi és félig női szoborral Sivát, mint a két 
nemet magában egyesítő istenséget örökítették meg. 
A szobor mellett a Sivát kísérő Nándi bika, jobbról­
balról Brahma és Visnu. 

A barlang nyugati bejáratánál 16 láb magas Sivát 
emeltek, s a mellette álló istennő megüti a 12 lábat. 

Dack bungalow Daulatabad állomásnál. 
(Bombaytől keletnek 212 a. mtfd.) 

Az Ellora barlangtemplomoknál. 
(Bombaytől észak-keletnek 212 angol mtfd. vasúton Daulata~ 

badigv innen kocsin 12 ang*. mtfd. a barlangtemplomokig-.) 

Daulatabad állomásnál laktam először dack 
Bungalowban (olv. dack bangaló); * a szakállas őr, 

* A szálloda helyét pótló bungalow-kat minden valamire­
való helyen találjuk British Indiában; tulajdonképeni rendel-
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kiszolgált katona, dacára, hogy már éjfélre járt az 
idő, megkérdezte, hogy kell-e meleg víz ? 

Hagytam az indust tovább aludni, beérve hideg 
vízzel és szappannal; másnap hajnalban már hozta a 
szolgám az elmaradhatlan reggeli teát; a meleg vizet 
a bungalow sweeperje (olv. szviper, seprő és moso­
gató, igen alacsony kaszt) öntötte bele a kádba. 

Fürdő után készen várt a második, a komoly 
reggeli; reggeli után az állomástól taligán indultam 
el az Ellora barlangtemplomokhoz. 

Két ang. mtfdre az állomástól, a Xlll-ik században 
épült daulatabadi erődítmény mellett visz el az út. 
A jókarban maradt vár a síkon egyedül kimagasló 
ötszáz láb magas dombon épült; a domb oldalai 
körül 80—120 láb magasságban falként esnek le. 

Nyolc ang. mtfddel távolabb Róza helységnél 
egy másik régi várat találunk. A dekán muzulmá­
noknak itt van a legfőbb szentélyük. 

A muzulmánok elég tolakodólag viselkedtek s 
ha baksisként az egész világot oda ajándékoztam 
volna nekik, még mindig akadt volna kinyújtott 
tenyér. 

tetésök lenne, a hivatalos személyiségeknek szolgálni lakásul 
a körutaik alatt, de az európai utas is igénybe veheti őket, ha 
bejelenti a helybeli hatóságnak. 

A bungalow~k rendesen földszintesek, két vagy több -\ 
szobával, mindegyik szoba mellett fürdőszoba, ágy, kényelmes 
székek, az ágyneműt azonban az utas hozza magával, ami 
egészségügyi okokból igen bölcs dolog. A bungalow felvigyá-
zatával megbízott szolga reggel jókor behozza a teát ^ és ren­
deletünkre megfőzi az ebédet, vacsorát. $ 

A tisztán tartott bungalow-kban kevés kivétellel jobban 
találtam magamat, mint a szállodákban, csak olyen helyen volt 
kellemetlen a bungalów«élet, ahol közel építették a benszülött 
negyedhez, mint pl. Ernakulamban (NyugaMndia) vagy Madu~ -
rában. Itt lehetetlen volt éjjel aludni a tereferétől és kutya­
ugatástól. 



A daulatabadi erőd a vasútról felvéve. 

Az egyik barlang-templom bejárata ElloránáL 
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Az Ellora templomokat félkört formáló meredek 
domb oldalán faragták ki, P / a ang. mtfd hosszú vona­
lon 12 buddha, 15 brahmin és 5 dzsain templomot 
vájtak a sziklába. A brahmin és buddha templomok a 
VII. és VIII. századból származnak. Középen a brahmin 
templomok sorában áll a Kailasa templom, kivágva, 
kivájva teljesen a gránitsziklából. 

Az Ellora barlang-templomok másfél angol mtfd hosszú 
vonalon állnak. 

A sziklából kifaragott templom alapját művé­
szileg faragott elefántok és monstrumok díszítik; 
körül mellékkápolnák; az egész tömböt keskeny 
udvar zárja körül, az udvar külső felén kétemelet 
magas galériák. 

Az udvar 276 láb hosszú és 154 láb széles, a 
templom mögötti sziklaoldal 100 láb magas. A bejárat­
nál az udvar felöli oldalra két kőelefántot állítottak. 
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A nyolcadik századból fennmaradt" Kailasa barlangtemplomot 
a gránithegyoldalból faragták ki. 

A Kailasa templom bejárata belülről felvéve. 


